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НАРУЧИЛАЦ

ЈАВНО ПРЕДУЗЕЋЕ „ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ“ БЕОГРАД
ЕЛЕКТРОПРИВРЕДА СРБИЈЕ ЈП БЕОГРАД - ОГРАНАК ТЕНТ

Улица Богољуба Урошевића - Црног број 44, Обреновац
ПРВА ДОПУНУ
КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ

ЗА ЈАВНУ НАБАВКУ ДОБАРА: 
Електромотори за потребе погона - ТЕМ
- У ОТВОРЕНОМ ПОСТУПКУ -

ЈАВНА НАБАВКА 1439/2018 (ЈН/3000/0421/2018)
(број 5366-Е.03.03.-499958/8-2018 од 27.12.2018. године)

Свилајнац, 27.12.2018. године

На основу члана 63. став 5. и члана 54. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник РС”, бр. 124/12, 14/15 и 68/15) Комисија је сачинила:
ПРВУ ДОПУНУ 

КОНКУРСНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ
за јавну набавку 1439/2018 (ЈН/3000/0421/2018)
1.
Након тачке 3.6. конкурсне документације „Гарантни рок“ (страна 6/54), додаје се тачка 3.7. „Техничка документација:“ која гласи:
„PREVRTAČ
INVESTITOR:                      TE ''MORAVA''  SVILAJNAC
OBJEKAT :                           ROTACIONI PREVRTAČ
NAZIV PROJEKTA:            PROJEKAT ELEKTROMOTORNOG RAZVODA

FAZA :                                    PROJEKAT ZA IZVODJENJE

SADRŽAJ PROJEKTA 

1.TEHNIČKI OPIS

2.SPECIFIKACIJA MATERIJALA

3.LISTA KABLOVA

4.CRTEŽI

Broj       E 7191-01-01  do  E7191-01-07

              E 7191-01-01  do  E7191-02-12

              E 7191-02-01  do  E7191-03-13

              E 7191-04-01  do  K7191-04-02

              E 7191-05-01  

1.OPŠTI DEO 

Rotacioni prevrtač služi za pražnjenje tereta iz vagona.Prevrtač je predvidjen da se okrene za 180 ° i nazad .Rukovac takodje treba prema tipu vagona  koji se nalazi u prevrtaču izabrati prekidačem na komandom pultu za koju vrstu vagona treba izvršiti stezanje,kako bi se isto ispitivanje obavilo.

Elementi za komandu svim pogonima prevrtača smešteni su na komadnom pultu,a izvršni elementi za energetske krugove se nalaze u razvodnom ormaru.

Učvršćivanje vagona na njegovom mestu u rotacionom prevrtaču vrši se putem hiludričkih cilindara i to posebno sa bočnih,i posebno sa gornjim stranicama.Za svaku od ovih strana stezanja,bočno ili gornje,postoji poseban hidrulični agregat koji je smešten na samom rotacionom prevrtaču.Za blokadu okretanja prevrtača i za blokadu koloseka su takodje predvidjeni posebni hidrulični agregati koji su smesteni na fiksnom delu rotacionog prevrtača.

2.NAPAJANJE ELEKTRIČNOM ENERGIJOM


Za pogonske motore na prevrtaču,doveden je u razvedeni ormar napona 3x380 / 220V.Dovodjenje ovog napona do potrošača je izvedeno preko rastavnih osigurača i glavnog sklopnika kojim se upravlja sa komandnog pulta.


Upravljački napon 220 V se uzima preko transformatora 380/220V i napaja sve pretvarače kojem se upravlja sa ovim naponom.Za elektrohidrulične ventile koji služe za napajanje blokade koloseka ,blokade okretanja prevrtača putem trna ,gornje i bočne stezanje potrebno je napajanje sa izvora 24V pa je isto predvidjeno preko transformatora 220/24V i ispravljača koji su zaštićeni automatskim osiguračem.

   Električnom energijom se pored komadnih i signalnih elementa ,hidrouličnih agregata i njihovih pogonskih motora napajaju još pogonski motori za okretanje rotacionog prevrtača,grejači u hidrouličnim agregatima ,semofori za svetlosnu signalizaciju stanja u prevrtaču itd.


Napajanje krugova na pokretnom delu rotacionog prevrtača vrši se u nultom položaju istog.Stanje u hdruličnim krugovima se održava  stabilnim u toku celog procesa okretanje rotacionog prevrtača i ako tada ne rade pogonski motori hidruličnih agregata,a to je postignuto posebnim tehničkim rešenjima u hidrauličnim sistemima.

3.BLOKADA KOLOSEKA

Blokada koloseka se vrši de se sprečava nekontrolisano ulaženje i izlaženje vagona u rotacionom prevrtaču .Blokada se vrši putem branika koji se diže ili se spušta redom jednog hidruličnog cilindara.Pritisak u hidruličnom sistenu stvara poseban hidruličan agregat koga pokreće elektromotor ,a kotrola krajnih položaja cilindar,odnosno branika u dignutom ili spuštenom položaju vrši se putem induktivnih sklopki koje isključuju pogon agregata i daju signal o položaju branika.

4.STEZANJE VAGONA


Uredjaj za stezanje vagona imaju zadatak da dobro fiksiraju vagon u rotacionom prevrtaču za vreme procesa rotacije.Pre nego što se pristupi stezanju vagona vrši se kontrola položaja vagona u prevrtaču.


Za vertikalno–gornje i bočno stezanje predvidjeni su posebni hidrulični agregati koji se ogone putem elektromotora.Hidruličnim agregati sa hidromotorima,hidruličnim cilindrima ,ventilima i drugim delovima su smesteni na rotacionom delu prevrtača tako da se pogonski motor agregata i svi drugi signali i kontroli i izvršni elementi  napajaju električnom energijom samo u nultom položaju prevrtača.


Pošto je rotacioni prevrtač predvidjen da se koristi za 2 tipa vagona ,ugradjeni su uz hiludrične celindre za gorenje stezanje krajni prekidač u dva niza ,kako bi se mogla vršiti kontrola hoda cilindra  za svaki tip vagona posebno.Pred mehaničke kontrole hoda cilindra ,za ispravno obavljeno stezanje vagona odgovarajućom silom predvidjene su pritisne sklopke .Na isti način je rešena i kontrola opuštanja mehanizma  za gorno stezanje.Bilo koja vrsta stezanja ili opuštanja je ispravno izvršena kada se mehanizam nalazi u odredjenom položaju I kada u hidruličnom cilindrima vlada odredjeni potrebni pritisak.Kod bočnog stezanja je takodje predvidjena  kontrola hoda  klipa za stegnut ili otpušten mehanizam i to putem krajnih prekidača kojim se kontroliše hod cilindra  i putem pritisnih prekidača kojim se kontroliše pritisak.

Za signalizaciju stanja mehanizma za stezanje i otpuštanje predvidjene su signalne svetiljkekoje zasvetle kada je mehanizam stegnut ili otpušten . Ako pritisak  na papuče za gornje stezanje prekorači odredjeni pritisak (zamrznut ugalj u vagonu na primer,dolazi do prekidanje rotiranja prevrtača!

5.BLOKADA ROTACIONOG PREVRTAČA TRNOM


Za sigurno blokiranje rotacionog prevrtača u nultnom položaju predviden je mehanički osigurač-trn koji osigurava da se može pristupiti okretanju prevrtača tek nakon nakon što je izvršeno gornje i bočno stezanje vagona u prevrtaču.Za pogon mehanizma osigurača-trna je predviden hidrulični cilindar koji dobija pritisak iz posebnog hidruličnog agregata smestenog na nepokretnom delu prevrtača.


U cilindar se sa dve strane dovodi ulje pod pritiskom ,a usmeravanje ulja na jednu ili drugu stranu cilindra se vrši putem elektrohidruličnog ventila.Hod cilindra u blokiranom ili slobodnom položaju trna se kontroliše putem krajnih prekidača i signalizira putem kontrolnih svetiljki.

Rad motora hidruličnog agregata prestaje automacki nakon dostizanja krajnih položaja od strane mehanizma osigurača.

6.OKRETANJE VAGONA 

Za okretanje pokretnog dela rotacionog prevrtača predvidjena su dva poluklizna kliznokolutna elektromotora smeštena sa svake strane prevrtača po jedan.Prevrtač je tako kontrolisan da se pražnjenje vagona možeo obaviti rotaciom prevrtača za 0-180(. 

Podešavanje (smanjenje) brzine rotacije prevrtača pri dolasku prevrtača dolasku prevrtača u nulta-neutralni položaj ili na 180(.

Rotacija 0-360(,vrši se putem kočnica na vrtežne struje koje su vertikalno vezane za pogonske osnovne motore.U uzbudnom krugu kočnice na vrtležnu struju se tada vrši kraćenje otpornika čime se pojačava uzbudna struja,odnosno struja kočenja što dovodi do smanjenja brzine rotacije ,a jednovremeno se uključuju i otpornici u krugu rotora pogonskih motora čime se smanjuje obrtni moment motora.


Zaustavanje prevrtača u krajnjim položajima se vrši putem mehaničke kočnice koju aktivira hidrulični  otkočnik čime postaje mehaničke kočnice koji aktivira hidrulični otkočnik u momentu prestanka napajanje strujom pogonskih motora za okretanje prevrtača.


Pogon rotacije pretvarača se obavlja tako da se prvo uključe pogonski motori za okretanje prevrtača,a nakon njihovog uključenja se aktiviraju hidrulični otkočnjacičime postaje mehaničko kočenje prevrtača.Nakon aktiviranja hidrouličnih otkočnika počinje kraćenje sa vremenskim zatezanjem otpornika u krugu rotora pogonskih motora ,odnosno pristupni izlazakna prirodnu karakteristiku motora.Kočnice na vrtložnu struju je uključen sa svojim najvecim otporom u toku procesa rotacije ,a smanjivanje ovih uzbudnih otpornika odnosno jačanje otpornog momenta kočnice se vrsi kod dostizanja položaja  prevrtača za nekoliko stepeni manjeg od krajnih položaja prevrtača 0( i 180(.

Dostignuti krajni položaj prevrtača neutralni (nulti) 180( se signaliziraju putem signalnih svetiljki.

7.OSTALI UREDJAJI


Svi hidrulični agregati su opremljeni greljačima ulja odgovarajuće snage koji se uključuju u periou nekih temperature kako bi se održao visok intizitet ulja .Temperatura ulja se kontroliše putem odgovarajućih termostata koju uključuju ili isključuju konktatore grejača.Za rad svakog grejača je predvidjno signulno svetlo koji se uključi kad je grejač u pogonu.


Za kontrolu stanja u prevrtaču postavljeni su na oba kraja rotacionog prevrtača signalni semafori crvene i zelene boje koji vidno upozoravaju rukovaoca na postupak koji može obavljati.


Uz svaki od hidruličnih agregata koji služi za pogon cilindara nalaze se odgovarajući elektrohidrulični ventili sa dva pobudna namotaja čijim pobudjivanjem se dovodi fluid pod pritiskom u celindru sa jedne i druge strane tako da klip iz cilindra izlazi ili ulazi u njega što odgovara postavljenom zahtevu.Nakon dostizanja Željenih položaja vrši se atomski isključivanje pogonskih motora hidruličnih agregata.

PODMAZIVANJE

Sadržaj

1.Tehnički opis 

2. Šema delovanja 

3.Lista ugradnje razvodnog ormana

4.Šema vezivanja kabla

5.Prednji izgled razvodnog ormana 

6.Lista kablova 

7.Lista isporuke
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Eletroistalacija za centralno podmazivanje mašču sastoji se od sledecih delova:

-elektromotora pumpe za podmazivanje snage 0,37W

-elektromotorni razvodnika,koji je smešten pored pumpe i sadrži sadrži sledece elemente:


-elektromotor  snage 120W


-krajni prekidače i okscentar


-kontaktor za uključenje elektromotora

-Razvodnog ormana u kome se nalazi oprema za zaštitu motora pumpe i pripadajuća automatika (kontaktori ,bimetali, pomoćni kontaktori) i signalne svetiljke za signalizaciju rada i kvarova sistema za podmazivanje .

Puštanje u rad pumpe za podmazivanje se vrši  uključenjem grbenastog prekidača S2 u položaj koji je smešten na vratima razvoljnog ormana u položaj ’1’.Isključenje pumpe se vrši okretanjem prekidača S2 u položaj ‘0’.

Instalacija funkcioniše na sledeci način :

Uključenjem grbenastog prekidača  S2 pušta se u radu pumpa.Pritisak u istalaciji raste i kada dostigne neregulisni pritisak na pritisnom prekidaču P1 uključuje se kontaktor  K3 koj isključuje pmpu.Istovremeno se uključuje preko kontaktora K2 motor elektromotora razvodnikaEkscentar razvodnika se zaokrene za 180( I prebacuje system podmazivanja na drugi vod ,u kome se nalazipritisni prekidač P2.Motor  elektromotornog razvodnika se zaustavlja ,kontaktor K3 opušta i pumpa za podmazivanje se ponovo uključuje.Pumpu sada isključuje   pritisni prekidač elektromotorni razvodnik se ponovo uključuje i system podmazivanja se prebacuje  opet na prvi vod .Na taj način se neprekidno ponavljaju ciklusi podmazivanja sve dok se prekidačem S2 ne izvrši isključenjem energije biće onemugućen start pumpe . Zbog toga je predvidjena automatika preko kontakta K5 i K6 ,tako da se ekscentar postavi u svoj krajni položaj I na taj način omogući startovanje pupe.

Zaštita motora pumpe od kratkog spoja je topljivim osiguračima sa tronom karakteristikom,a od preopterećenja bimetalnim relejom.Zaštita od opasnog napona dodira je nulovanjem ,pošto je ova zaštita primenjena u delu postrojenja gde se vrši podmazivanje.

Redni broj          Tip preseka kabla             Od –do   dužina (m)     Broj kabla

1.                       PPOO-Y  4x2.5 mm²              RM-ML                        01

2.                       PPOO-Y  10x1.5 mm²             RO-Y                           02

3.                       PPOO-Y  3x1.5mm²                RO-H                           03

4.                       PPOO-Y  3x1.5mm²                RO-PL                         04       

5.                       PPOO-Y  3x1.5mm²                RO_PO                        05

6.                       PPOO-Y  3x1.5mm²                RO-R1                          06

7.                       PPOO-Y  3x1.5mm²                RO_R2                         06x

Naziv i oznaka                                                            indet.šifra                     kol.

1.Grebenasti prekidač 4G25-10-U  R.K                            Sl                          1

2.Kontaktor  KLO-41,220V,50Hz, ‘’Iskra’’                     K1                         1

3. Topljivi osigurač sa tromim patronom                          

komplet UZ25/6A                                                             F1                          3

4.Bimetal TRB3242(1-2)  ‘’Iskra’’                                   F3                          1

5.Automatski  zaštitni prekidač,                                        

DME-25 (0,63-1A)   , Iskra                                               F2                          1

6.Topljivi osigurač ,komplet  UZ25/10A                          F4                          1     

7.Grebenasti prekidač 4G10-90-U                                    S2                          1 

8.Pomoćni kontaktor KO-31,220V,50Hz                  K3,K4,K3,K6               4

9.Pomoćni kontaktor KO-53E,220V,50Hz                       K8                         1

10.Vremenski relej   TRE1400,220 V,50 Hz                    K7                         1

11.Signalna svetiljka  1TP22LP1,220V,5O Hz                 H1                         1

12. Signalna svetiljka  1TP22LP2,220 V,50 Hz             H2,H3                      2

13.Signalna svetiljka T30L2SH                                      H4,H3                      2

14.Radne stezaljke VS6                                         

15.Nosač radnih stezaljki                                               mm                         200

16.Provodnik za šemiranje   P/F1,5mm²                          m                           50

17.Razvodni orman orjetacionih dimenzija

400x600x200 mm sa uvodnicama sa donje 

Strane,prema datoj skici

Ради бољег увида у наредну техничку документацију, увећати преглед документа у едитору на 200%.
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Teks napisanih ploča
1.glavni prekidač
2.Uključenje pumpe i isključenje
3.Pumpa u radu 
4.Minimalni nivo masti
5.Kvar pumpe
6.Rastavljač I u rad
7.Rastavljač II u rad
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